
 
 

                                                                        

Posouzení vlivů projektů na životní prostředí Ocena wpływu projektu na środowisko 

  

S ohledem na cíl rozvíjet cestovní ruch trvale udržitelným způsobem bude Fond 
malých projektů u prvků cestovního ruchu podporovat taková eco-inovativní 
řešení, která přispějí k minimalizaci dopadu na klima. Může jít např. o podporu 
energeticky úsporných řešení či využití obnovitelných zdrojů energie v rámci 
budované infrastruktury cestovního ruchu. Příkladem může být např. 
infocentrum s instalovanými obnovitelnými zdroji energie (např. solární 
panely), nasvícení památek úspornými zdroji osvětlení, instalace zelených 
střech na budovách apod. Kde to bude možné, bude program podporovat 
využití recyklovaných materiálů.  
Projekt má nastaveny mechanismy pro vyloučení zásadních negativních vlivů 
na životní prostředí. Správce Fondu malých projektů správné nastavení těchto 
mechanismů posoudí podle níže uvedených zásad. 
 
Mechanismy pro vyloučení zásadních negativních vlivů na životní prostředí: 
 

1. pokud malý projekt přímo nebo zprostředkovaně ovlivní lokalitu 

soustavy Natura 2000, bude ověřena absence negativního vlivu na 

životní prostředí stanoviskem příslušného úřadu. U polských 

partnerů bude doloženo v rámci stanoviska RDOŚ; 

2. v případě malého projektu na renovaci budov plánuje tento malý 

projekt přispět k energetické úspoře alespoň 10 % primární 

neobnovitelné energie (vztahuje se na stavební úpravy budovy, 

v jejichž rámci je možné realizovat energeticky úsporná opatření) – 

energetickou úsporu je nutné doložit Průkazem energetické 

náročnosti budovy současného a navrhovaného stavu. Toto platí pro 

české i polské partnery; 

Uwzględniając zdefiniowany cel, Fundusz małych projektow będzie wspierał 
ekoinnowacyjne rozwiązania, które przyczyniają się do minimalizacji wpływu na klimat. 
Może to być np. wsparcie rozwiązań energooszczędnych czy wykorzystanie 
odnawialnych źródeł energii w ramach budowanej infrastruktury turystycznej. 
Przykładem może być np. centrum informacyjne z zainstalowanymi odnawialnymi 
źródłami energii (np. panele słoneczne), oświetlenie zabytków energooszczędnymi 
źródłami oświetlenia, montaż zielonych dachów na budynkach itp. Tam, gdzie to 
możliwe, program będzie zachęcał do korzystania z materiałów pochodzących z 
recyklingu. 

 

W ramach projektu ustanowiono mechanizmy wykluczania znaczących negatywnych 
wpływów na środowisko. Zarządzający unduszem Małych Projektów dokona oceny 
poprawności ustawienia tych mechanizmów według poniższych zasad. 
 
Mechanizmy wykluczania znaczących negatywnych wpływów na środowisko: 
 

1. w przypadku małego projektu bezpośrednio lub pośrednio oddziałującego na 

obszar objęty systemem Natura 2000, zostanie zweryfikowany opinią 

właściwego organu (brak negatywnego oddziaływania na środowisko). W 

przypadku polskich partnerów będzie to udokumentowane w ramach opinii 

RDOŚ; 

2. w przypadku małego projektu renowacji budynku, mały projekt planuje 

przyczynić się do oszczędności energii w wysokości co najmniej 10 % pierwotnej 

energii nieodnawialnej (dotyczy roboty budowlane, w ramach których można 

realizować działania energooszczędne) - oszczędność energii musi być 

udokumentowana Świadectwem charakterystyki energetycznej budynku dla 



 
 

                                                                        

 do těchto úspor lze zahrnout rovněž úspory dosažené 

výměnou zdroje energie v budově; v takovém případě nelze 

podpořit zdroje využívající fosilní paliva; 

 podmínka se netýká památkově chráněných budov; netýká 

se rovněž renovací, kdy žadatel doloží stanoviskem 

příslušného úřadu, že není možné nebo žádoucí energetické 

úspory dosáhnout; 

3. v případě malého projektu, kde dochází k přesunům zeminy, je 

zajištěno, že nedojde k šíření invazních druhů. U český partnerů 

bude doloženo stanovisko autorizované osoby dle §45i, odstavec 3 

zákona č. 114/1992 Sb., ve kterém budou uvedeny opatření k 

omezení šíření nepůvodních druhů. Tuto povinnost lze splnit také 

doložením posudku EIA, biologickým hodnocením nebo posouzením 

dopadu na soustavu NATURA 2000, pokud je zde tato problematika 

zapracována. Tento dokument se musí vztahovat k celému rozsahu 

stavby plánované v rámci projektu. U polských partnerů bude 

doloženo v rámci stanoviska RDOŚ; 

4. v případě malého projektu, ve kterém dochází ke stavebním pracím, 

a který se nachází uvnitř nebo v blízkosti míst světového dědictví 

UNESCO a zvláště chráněných území je zajištěno, že nebude mít 

významný negativní dopad – toto bude ověřeno stanoviskem 

příslušného úřadu. Tento dokument není nutné předkládat, pokud 

bylo pro projekt vydáno povolení (např. územní povolení), neboť 

řešení vlivu projektu na chráněná území bylo součástí procesu 

povolovacího řízení. Stanovisko se nevyžaduje, pokud aktivity 

partnera nepodléhají povolovacímu řízení dle Stavebního zákona ani 

vydání souhlasu příslušného orgánu ochrany přírody. U polských 

partnerů platí, že projekty, které mají povinnost vyhotovit Zprávu o 

hodnocení vlivu na životní prostředí dle platné legislativy, musí tuto 

obecnego i projektowanego stanu. Dotyczy to zarówno czeskich, jak i polskich 

partnerów; 

 oszczędności te mogą obejmować również oszczędności osiągnięte 

poprzez zmianę źródła energii w budynku; w takim przypadku zasoby 

wykorzystujące paliwa kopalne nie mogą być wspierane; 

 warunek nie dotyczy budynków wpisanych do rejestru zabytków; nie 

dotyczy to również remontów, w przypadku których wnioskodawca 

udowodni opinią właściwego organu, że osiągnięcie oszczędności 

energii nie jest możliwe lub pożądane; 

3. w przypadku małego projektu, w ramach którego przemieszczana jest ziemia, 

zapewnione jest, że nie dojdzie do rozprzestrzeniania się gatunków 

inwazyjnych. Dla czeskich partnerów będzie to opinia upoważnionej osoby 

zgodnie z §45i, ustęp 3 ustawy nr 114/1992 czeski Dz.U., która będzie zawierała 

środki ograniczające rozprzestrzenianie się gatunków nierodzimych. Obowiązek 

ten może być również spełniony poprzez przedłożenie EIA, oceny biologicznej 

lub oceny oddziaływania na obszar NATURA 2000, jeżeli kwestia ta jest 

uwzględniona. Dokument ten musi dotyczyć całego zakresu budowy 

planowanej w ramach projekt. W przypadku polskich partnerów będzie to 

udokumentowane w ramach opinii RDOŚ; 

4. w przypadku małego projektu, w ramach którego prowadzone są roboty 

budowlane, a które jest zlokalizowane na terenie lub w pobliżu obiektów 

światowego dziedzictwa UNESCO i obszarów szczególnie chronionych, 

zapewnia się, że nie będzie ono miało znaczącego negatywnego oddziaływania 

- zostanie to zweryfikowane przez opinię właściwego organu. Dokument ten nie 

musi być składany, jeśli na projekt wydano pozwolenie (np. pozwolenie na 

budowę), ponieważ wpływ projektu na obszary chronione został uwzględniony 

w ramach procesu udzielania pozwolenia. Opinia nie jest wymagana jeżeli 

zgodnie z prawem budowlanym działania partnera nie wymagają wydania 

pozwolenia na budowę ani wydania zgody właściwego organu ochrony 



 
 

                                                                        

Zprávu předložit spolu s žádostí o podporu (pokud je dostupná) nebo 

před podpisem Smlouvy; 

5. v případě malého projektu, ve kterém dochází ke stavebním pracím, 

nedojde k nežádoucímu záboru zemědělské půdy - toto bude ověřeno 

stanoviskem orgánu ochrany zemědělského půdního fondu, případně 

jiného příslušného úřadu nebo se může žadatel odkázat na výjimku 

dle zákona č. 334/1992 Sb. U polských partnerů je nutné doložit 

doklad o odnětí půdy ze zemědělského půdního fondu nebo potvrzení 

příslušného orgánu, že půda nemusí být ze zemědělského půdního 

fondu odňata; 

6. v případě malého projektu, ve kterém dochází ke stavebním pracím 

v okolí lesa, bude malý projekt dostatečně minimalizovat své 

případné negativní vedlejší efekty na lesní pozemky - toto bude 

ověřeno stanoviskem příslušného úřadu nebo dokladem povolujícím 

umístění stavby, pokud je v něm tato problematika zpracována. 

Pokud nebylo žádné stanovisko vydáno, je možné prohlásit, že 

projektové aktivity partnera budou realizovány v souladu se zákonem 

č. 289/1995 Sb. U polských partnerů je třeba přiložit příslušné 

stanovisko subjektu odpovědného za správu dané lesní oblasti (v 

souladu s lesním zákonem ze dne 28. září 1991. - Sb. 2022 položka 672 

ve znění pozdějších předpisů), např. lesní správy, příslušného orgánu 

na úrovni místní samosprávy atd. 

 

środowiska. W przypadku polskich partnerów dla projektów, w stosunku do 

których podjęto decyzję o obowiązku sporządzenia Raportu OOŚ, niezbędne 

jest złożenie Raportu OOŚ wraz z wnioskiem projektowym (jeżeli jest dostępny) 

lub przed podpisaniem umowy; 

5. w przypadku małego projektu, w ramach którego prowadzone są práce 

budowlane, nie dojdzie do niepożądanego zajecia gruntów rolnych - zostanie 

to zweryfikowane przez opinię organu ochrony gruntów rolnych lub innego 

właściwego organu lub wnioskodawca może powołać się na odstępstwo w myśl 

ustawy nr 334/1992 czeskiego Dz.U. W przypadku polskich partnerów należy 

złożyć dokument potwierdzający odrolnienie gruntu lub potwierdzenie 

odpowiedniego organu o odstępstwie od konieczności odrolnienia gruntu.; 

6. w przypadku małego projektu, w którym roboty budowlane prowadzone są w 

sąsiedztwie lasu, mały projekt w wystarczającym stopniu zminimalizuje jego 

potencjalne negatywne skutki uboczne dla gruntów leśnych - zostanie to 

zweryfikowane przez opinię właściwego organu lub poprzez dokument 

zezwalający na lokalizację budowy, jeśli ta kwestia jest w nim uwzględniona. 

Jeżeli ni wydano żadnej opinii, można oświadczyć, że działania projektowe 

partnera będą realizowane zgodnie z ustawą nr 289/1995 czeskiego Dz.U. W 

przypadku polskich partnerów należy załączyć odpowiednie stanowisko 

podmiotu odpowiedzialnego za zarządzanie danym obszarem leśnym (zgodnie 

z Ustawą o lasach z dnia 28 września 1991 r. - Dz.U. 2022 poz. 672 z późn. zm.) 

np. nadleśnictwo, odpowiedni organ na poziomie samorządowym itp. 

 


